UM3BOPHA JINCTA
KAHJAUJATA 3A OJIGOPHUKE

CKYIIIITUHE I'PAJIA KPAT'YJEBIA

Jenuncteena CpOuja

Oopazan KITHUK-1/23

(Ha3uB MMOJHOCHOLA U300PHE JIMCTE: MOJIUTUYKE CTPaHKe / KOAJIMIIMje OJIMTHYKUX CTpaHaka / rpyne rpahana)

nogHocH ['panckoj nzbopuoj komucuju M300pHy nucty

JEAUHCTBEHA CPBUJA - IPAT'AH MAPKOBI'h ITAJIMA

3a u3bope 3a ogoopuuke Ckymrune rpana Kparyjesia, pacnucane 3a 17. aenem6ap 2023. romune.

(Ha3uB U300OpHE JIUCTE)

Kanmunaru 3a ogbopHuKe Cy:

g;gj Nwme u npesume JMBI' 3aHuMame Mecto npeduBanumTa Anpeca npe6busanumra’ H:;g;;’f;ﬁ"‘
1. | Bophe Kocaunuh Marucrap Guoxemujeror Kparyjesar JC
WHKECHEPUHra
2. | Munosan Jlojannna Exonomucra Kparyjesan IC
3. | Anekcanmpa HenesmkoBuh [TpaBHUK Kparyjesar JC
4. | Mapuna Bophesuh Ir\l/;ZiTHeIEKﬂHHHOMHPaHH Kparyjesar jC
5. UBan JapueBuh JurioMupaHu paBHUK KparyjeBar JC
6. | Cama Bacuh Menanep Kparyjesar IC
7. | Mapko Bophesuh Juriomupanu ekonomucra | Kparyjesan IC
8. | Becna Panhenosuh ﬁg;;[ﬁil a}?:cm orre KparyjeBan IC

! [Ipema nmojanyMma U3 UCTIPaBe O OYMTAHO] JTMYHO] KAPTH €& MUKPOKOHTPOIEPOM (4UIIOM), OXHOCHO (POTOKOIHjE JTHYHE KapTe 6€3 MUKPOKOHTPOJIEDA.

2V xonouu ,,[TonuTHYKA CTpaHKA™ HABOJIM CE MyHH MM CKpaheH! Ha3WB TIOJIMTHYKE CTPAHKE KOja j& MPEIOKIIIA KaHIUIaTa 32 OI00OPHUKA HA KOAJIHIHOHOj H300PHOj JIHCTH.




9. | Coma ITanTenunh Komrjyrepcku TexHu4ap Kparyjesan IC
10. | Topan Jlekuh Exonomucra Kparyjesa IC
11. | CnaBumia PagoBanoBuh [Ten3uonep Kparyjeparn IC
Macrtep uHxemep
12. | Huxomna Jlakuh WH]TyCTPHUjCKOT Kparyjesan IC
HWHXCHEPCTBA

13. | Bespko ['mumosuh Exonommucra Kparyjesan IC
14. | Tuna JoBanoBuh ManuHCKH HHXEHEp Kparyjesarr JC
15. | Aymuua bpkuh ﬁg;ﬁ:g/l a:[I:CTa ormre Kparyjesan IC
16. | Cphan Cpehkosuh IITT cyx6ernk Kparyjesar IC
17. | Jbuspana CreBaHoBuh ggll;_IOI/IH}:::I:Ie Toeg;azzap Kparyjesan IC
18. | Pyxwuna berynuh IIpaBHUK Kparyjesan IC
19. [Jenena JIyxuh JlurmoMupany IpaBHUK Kparyjesan IC
20. | /dejan JankoBuh ManuHCKU TeEXHUYap Kparyjesar JC
21. |Topnana denwh MarmmmHCKH TeXHU9ap KparyjeBan IC
22. | Kpucruna Yabpuh Tprosan Kparyjesan IC
23. | Papojko Jlykuh MaluHCcK TeXHu4ap Kparyjesan IC
24. [ CnaBospy0 baraBessuh [Ten3uonep Kparyjesa IC
25. | I'panumup TomarneBuh Enexrporexnuuap Kparyjesan IC
26. | Muoapar MapunkoBuh [Tensunonep Kparyjesa JC
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27. | Ana HenesbkoBuh CryaeHt Kparyjesarr JC
28. | Mapwuja CumoBuh S;(?T };I;OBHa MCAHIMTHCKA KparyjeBan IC
29. | I'pamumup JoBanoBuh MamuHCKY TEXHUIAp Kparyjesar IC
30. | bojan ManojinoBuh INossonpuBpeHUK Kparyjesan IC
31. | Aymko Yammap [en3uonep KparyjeBan IC
32. | dparocnae Pakosuh Bparap Kparyjesarr JC
33. | T'opar Mapkosuh Ipodecop dpuznmuxor KparyjeBan IC
34. | bussana Hokuh Tprogan Kparyjesar IC
35. | bpanka ®umunosuh Ien3uonep Kparyjesan IC
36. | ®umun CrojusskoBrh i[:;z;hggpa}m HHLY CTPH]CKI Kparyjesan JC
37. | Munuja Jeptuh [Men3uonep Kparyjesan IC
38. | buspana JKusuh — MuitoBanosuh JoxTop MenuiyHe Kparyjesan IC
39. | Mapuja Kocanuh — 'ananomymy Macrep mMeHaiep Kparyjesar IC
40. | ®umun Bramkosuh CryneHt Kparyjesan IC
41. | Cnoboman [TaBmoBuh Enexrpuuap Kparyjesan IC
42. |T'opan BykomaHoBuh [Tapkerap Kparyjesarr JC
43. | Mumom Bymryposuh CrtpykoBHE TpeHep y criopTy | KparyjeBan IC
44. | Hapa Kojuh MauiuHCKH TeXHH4Yap Kparyjesar IC
45. | Jenena Jlazuh Memnarygep nmpojaje KparyjeBan IC




46. | bojana ManojoBuh CryneHt Kparyjesan IC
47. | buspana Jleman Mertano — 6pycau Kparyjesan IC
48. | Aparan Dopheruh Meraino — ctpyrap KparyjeBarn IC
49. | Anekcargap Craaummh IIpodecop Kparyjesan IC
50. | Japko Wnuh 3yOHM TeXHUYAP Kparyjesarr JC
51. | 3opuma Munosanosuh TypHCTHYKH TEXHUIAP KparyjeBan IC
52. | Bmagumup ba6uh Exonommucra Kparyjesa IC
53. | Jbusbana Jlojanuma IIpeBoaunan — capagHUK Kparyjesan IC
54. | Munan Munetuh EnexTtpo MoHTEp Kparyjesar IC
55. | Jparan Mojcunosuh MoHTep XuapayanKe Kparyjesarr JC
56. | Bophe Koctuh [peny3erHuk KparyjeBan IC
57. | Muom Crepanosuh ManuHCKU TeEXHUYap Kparyjesarr JC
58. | XKespko Jepemuh Pagnuk Kparyjear IC
59. | Mapunua Cranumnmh ®dpusep Kparyjesa JC
60. | Muna Bynosuh CryneHt Kparyjesan IC
61. | Hejan [1aBnoBuh [MpuBaTHIK KparyjeBan IC
62. | Mapuja Muiojesuh TypHCTHYKM TEXHUYAP Kparyjesan IC
63. | HeGojmra BesskoBuh MarmmmHCK TeXHA9ap KparyjeBan IC
64. | Anexcangap Cumuh Cromnap Kparyjesan IC
65. | Cannpa Mumuh Xemujcku 1ab0paHT KparyjeBan IC
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66. |[3opan [TanTenuh [en3uonep Kparyjesarr JC
67. | Pamocuja Mommh [en3uonep KparyjeBan IC
68. | Bana I1aBmoBuh Portuss Majctop Kparyjesar JC
69. | Cnobonan CrenanoBuh Buma caoOpahajua Kparyjesan IC
70. | Pamocnas Jlexuh [Ten3uonep Kparyjesa IC
71. | JbyOuma lllesuh [Ten3uonep KparyjeBarn IC
72. | 3opan Bemosuh MammaOpasap KparyjeBan IC
73. | Hparau Pajunh [en3uonep Kparyjesarr JC
74. | Tujana CumujoroBuh IT\g(f{I:II;I{I;;CKa cectpa = Kparyjesan IC
75. | OmuBepa MutpoBuh [Ipocserap Kparyjesar IC
76. | HeGojma IlejkoBuh mii)f;iﬁﬂiﬂiggqm Kparyjesan IC
77. | Huxona XXusuh MaluHCK TeXHu4ap Kparyjesan IC
78. | Bnactumup ApcenujeBuh BojHo snuie Kparyjesar IC
79. | HeBenka MuiojkoBuh Ien3uonep Kparyjesan IC
80. | Hparana I'ajuh Cromarosomnika cecTpa KparyjeBan IC
81. | borman MunosanoBuh JlumioMupanu npaBHUK Kparyjesarr JC
82. | Joana CrojanoBuh Criyx0OeHuK y 6aHII Kparyjesan IC
83. | busbana IlejkoBuh Tprogan Kparyjesar IC
84. | Bmagan MutkoBuh MoHnTtep KparyjeBan IC




85. | Mupjana TanackoBuh Bacnurau Kparyjesan IC
86. | MBana BykajnoBuh Dpuzep Kparyjesan IC
87. | Anexcanapa XXusanosuh Kondexmujckn Texauaap Kparyjesan IC

(HaBecTH CBe KaH/MaTe TI0 O/IpeHHI[aMa U3 OBe Tabere)

Jlune Koje nojHocH U360pHY JUCTy?

Bophe Kocannh

(moTmuc)

OBa n300pHa JIMCTA J0CTAB/bA C€ Y MHCMEHO] U eJIeKTPOHCKOj (hopMMU, 2 Y3 BbY C€ JOCTaBJbajy H:

1. Tlucmeno opnainhieke A Ja TOJHECE U300PHY JIUCTY Y UME TOJMTUYKE CTPAHKE, YKOJIHMKO j€ HE MOJHOCH 3aCTYIMHUK yNUCaH y Perucrap moJMTHYKUX
CTpaHaKa;

2. [TucMmeHa cariiacHOCT CBaKOT KaHAuaTa 0100pHUKA Jia TpuxBaTa jaa Oyne kanaunaT 3a ogdopHuka, Ha Oopaciy KITUK-2/23;

3. McmpaBa 0 04HTaHOj JTMYHOj KapTH Ca MUKPOKOHTPOJIEPOM (YUIIOM), OAHOCHO (DOTOKOIHja JTHYHE KapTe 0e3 MUKPOKOHTPOJIEPa, 38 CBAKOT KaHAMIATa 3a
0JI0OPHUKA;

4. 1000 oBepeHux u3jaBa Oupaua na MojpKaBajy u300pHYy JUCTY, ogHOocHO 500 oBepeHMX H3jaBa Oupaya Ja MOJPKaBajy M300PHY JIUCTY HAIMOHATHE
MamUHe, Koje Cy OBepeHe Npe HCTeKa POKa 3a MoHoIIeke n3opHe Jaucre, Ha O6pacuy KITHK-3/23;

5. Criucak 6upada Koju ¢y MOTHHCAJIN ITOJHETE U3jaBe J1a MoApxKaBajy n3bopHy aucty, Ha Ob0pacy KITHUK-4/23, y enekrponckoj ¢popmu;

6. [lncmena carmacHOCT HOCHOIIA JIMCTE Ja C€ Yy HAa3WBY M30OpHE JIMCTE YIMOTPeOH HEroBO JIMYHO MMe, aKo Ha3uB U30OpHE JUCTE CAApPKHU UME U Tpe3nMe

HEKOT (DM3WYKOT JIMIIA, aKO TO JIUIE HHj€ MOTINCAIO HEKH JIPYTH TOKYMEHT KOjH ce Tpeaje y3 n300pHy JTUCTY Yy cMUCIy WwiaHa 42. craB 1. Tauka 5) 3akoHa o
JIOKaJTHUM H300prMa;

7. IlucmeHa cariracHOCT IIpaBHOT JiMLA [1a C€ Y HA3UBY I/ISGOpHG JINCTC yHOTpC6I/I BCTOB HA3MB, dKO I/1360pHa JINCTA CaAAP>XKU HA3UB IIPAaBHOT JIMIIA,

8. Cnopaszym o 00pa3oBamy KOAJIMIHje TOJIUTHYKHUX CTpaHaKa Wi 0 00pa3oBamy Ipyle rpahaHa, Koju ce 3aKibydyje y GOpMH jaBHO OBEpeHE (JIeraau30BaHe)
HCTIpaBe, ako N300pHY JHUCTY NOJHOCH KOAJTHIIKja Ui rpymna rpalana;

9. [ucmeno opnamheme 3a 3aKbYUCHE CIIOpazymMa 0 00pa3oBamy KOATHIHUjE MOJIUTHYKUX CTpaHaKa, ako U300pHY JIUCTY MOAHOCH KOAJHIIKja a CIIopasyM je
MOTHHCAJIO JIUIIE KOje HUje YHUCaHO Kao 3acTyNHUK MONUTHYKE CTpaHKe y Perucrap momuTuikux crpaHaka;

10. IlucMena carmacHOCT Jla ce y Ha3WBY KOajMLHWje, OOHOCHO Tpyme TpahaHa ymoTpeOu AUYHO MMe (U3MYKOT JHIA WIH HAa3WB MPAaBHOT JIMILA, aKO
KOQJIMIIK]ja, OJTHOCHO TpyIma rpaljaHa y CBOM Ha3WBY CaJp>KU JTUYHO UME TOT (PU3UUKOT JIMIA, OJHOCHO HA3HMB TOT IMPABHOT JIMIIA U aKO TO (PU3UYKO JIUIIC HUjS
MOTIHCAJIO HEKU JOKYMEHT KOjH ce Mpefaje y3 H300pHy JIMCTY y cMHCITy wiaHa 42. cta 1. Tauka 11) 3akoHa o0 JIOKaJTHUM U300pHMa;

11. Ilucmenu npeasior aa ce U300pHO] JHUCTH, MIPH MPOTJallehy H300pHE TMCTE, YTBPIH T0JI0Kaj U300pHE JIMCTE HAIIMOHATIHEe MambHHE, Y CKIaay Ca YWIaHOM
75. ctaB 2. 3aK0oHa O JOKAIHUM H300pHMa, aKO IMOAHOCUIIAL H300pHE JIMCTE KeN Ja N300pHa JINCTa UMa M0JI0Ka] H300pHE JICTE HAMOHATHE MAbHHE.

3 3acTyNHUK MONUTHYKE CTPAHKE WIIM JIMLE KOje j€ OH OBIIACTHO 3a TIO/HOMIEHE U300pHE JIUCTE, JUIE KOje j€ KOATHIMOHNM CIIopasyMoM OBNAINEHO 3a MOMHONIEHE H3G0PHE JIUCTE, OJHOCHO
JIHIE KOje je CIopa3syMoM O 00pa3oBamy rpyme rpahana opnamheHo 3a mogHouIeke H300pHE JIHICTE.
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HATIOMEHA 1: Ha u36opnoj nuctu Mopa 6utu HajMame 40% mpumagHika Mamke 3acTyIUbEHOT TI0Ia, Tako Ja Mel)y CBakuX MeT KaHIuaaTa 1o Peaociieny
Ha U300PHOj TUCTU MOPajy OMTH TpH NPUNIAJHUKA JEHOT U Ba IPUIIAAHUKA APYTOT HOJa.

HAIIOMEHA 2: lme u npe3nMe KaHA#IATa 32 0JJOOPHHUKA KOjH j€ MPHUITaTHIK HAI[OHATHE MalbHHE HABOM CE IPeMa CPIICKOM MPABONUCY W NUPHUIMYKIM
MUCMOM, a Y3 TO MOKe Jia OyJie HaBEJCHO U IpeMa MPABOIUCY U Ha MUCMY HallMOHAJIHE MambHHE KOjoj MPHIIaja.

HATIOMEHA 3: UzjaBe Oupaua aa mojapkaBajy M300pHY JIMCTY U CIIMCAaK TUX Oupada Mopajy OMTH CIOKEHHU M0 a30y4HOM pely mpe3uMeHa Oupaua.
Cnucak Oupada Koju Cy IMOTIHCAIN HOAHETE U3jaBe Jia MoApKaBajy H300pHY JIMCTY y €IeKTPOHCKOM OOJIMKY CaJIpKH M IOJAaTKE O OBJIAIINEHOM OBEPUTEIBY
(mMe u pe3nMe jaBHOT OeleKHIKA, ONIITHHCKA OJHOCHO TpajicKa yIipaBa Wi OCHOBHH CYII, CYACKa jeIUHUIIA WU MTPHjeMHa KaHIeIapHja OCHOBHOT Cya).
VY Cnucak Oupaya muyHa UMeHa Oupava yHOCE Ce Tako IITO ce MPBO YKYyIllaBa Mpe3uMe Na nme Oupaya.
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